Becmnux ITHUITY. Ipobnemeor sizvikosznanus u nedazoeuku Ne 2 2022

YAK 811.111:378 Hayunas cratbes
DOI: 10.15593/2224-9389/2022.2.17

E.B. lluxaueBa Moctynuna: 25.04.2022
OpobpeHna: 17.05.2022

YparnbCKuil rocyAapCTBEHHbIN MpuHaTa k nevatun: 04.07.2022

negarormyeckuin yHMBepCcuTer,
EkaTepuHbypr, Poccuiickaa depepaums

OENOBON AHMMUNCKUN A3bIK
B MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOM OBYYEHWUU
JINHFBUCTOB-NMEPEBOAYUKOB

B coBpeMeHHOM Mupe 06y4eHue OenoBOMy aHrMUINCKOMY 5i3blKy, KOTOpbIA cnocobcTByeT ycTa-
HOBMEHMWI0 HEOBXOAMMbIX AENOBbIX KOHTAKTOB HAa MEXAyHapoAHOM YPOBHE, MMEET BECOMOE 3HaYeHue.
CTyaneHTbl, BNagetoLwme 4enoBbIM aHIMUACKUM SI3bIKOM Ha XOpOLLEeM YpPOBHe, CNocobHbI kak B ByayLiem
NOCTPOUTL YCMELLHYO Kapbepy 3a pybexxom unu 3pdeKTUBHO OCYLLECTBMSATb COTPYAHUYECTBO C MHO-
CTpaHHbIMK hMpMamu, Tak U cnocobcTBOBaTh 3PHEKTUBHOMY COTPYOAHUYECTBY POCCUMACKUX CrieLmanu-
CTOB 1 UX 3apybexHbIX Konner nyTeM BeieHUs NepeBoaYeckon AesTENbHOCTU B paMKkax MexayHapoa-
HOro COTPYAHWYECTBA, MEXAyHapOAHbIX BCTPeY 1 AeNIoBOW KOppecnoHAEHUMN Cpeaun npeactaButenein
pasnu4yHbix chep Ha MUPOBOW apeHe. YTobbl NogaepXkmnBaTe HAa NOCTOSIHHOM YPOBHE [€NOBble KOHTakK-
Tbl C 3apybexXHbIMU NapTHepPaMu, TPEBYIOTCS YMEHUSI COCTABUTb NIEKCUYECKM, TpaMMaTUYECKM, a Takke
CTUNUCTUYECKN KOPPEKTHOE [AENOBOE MUCbMO, NPaBUIIbHO MOHATbL COAEPXKaHWe pasnuyHbIX BUAOB [0-
KYMEHTOB, KOHTPaKTOB Ha aHITNIMINCKOM f3blke, BNafeTb HaBblkaMu BeAEHWUs OEeNOBbIX MEeperoBopos,
cnocobHOCTM ocyLLecTBNATL NepeBof 6eceabl 4OroBapuBaloLLMXCA CTOPOH. B nepuoa rmobanusauum n
MOLLIHOTO pa3BUTUS NPOECCUOHANbHbIX, Hay4YHbIX U KOMMEPYECKMX CBSA3EN C MHOCTPaHHbIMWU NapTHe-
pamu ycunueaeTcsi Heo6XoAMMOCTb U3y4YaTb OEMOBOW aHIMMACKUIA A3bIK Kak S3blK MeXAyHapoaHOro
Aenosoro obuleHns n obweHuss B npodeccroHansHon cdepe ¢ OpueHTaUMen Ha ero npakTuyeckoe
ucnonb3oBaHne. B faHHOI cTaTbe paccMaTpyvBalOTCS OCHOBHbIE 3Tambl, LEnu, 3ajayn npenogaBaHus
[EenoBOro aHrmunckoro s3blka NUHIBUCTaM, Oyayuwum nepeBogyukam. Takke aBTOpPOM daeTcs obuiee
npencraeneHve o haktopax, CBS3aHHbIX C NPOLEecCOM oby4yeHusi, Takmx kak oueHka noTpebHocTen
rpynnel, pa3paboTka mMatepuarnos, Kak roBOpUTb U NMUcaTb Ha AEeNOBOM aHrTIMNCKOM A3blKe, O BO3MOX-
HOCTW MCMOSb30BaHUS LMPOBbLIX TEXHOMOIMI B NpoLecce 06y4eHus.

KnioueBble cnoBa: Oesiosoll aHenulckull si3biK, 0by4YeHue, nuHesucmbl, nepesod, npogec-
CUOHarbHasi KOMIMemeHyUsi, KOMMYHUKayusl.
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BUSINESS ENGLISH IN THE PRACTICE-ORIENTED
TRAINING OF LINGUISTS-INTERPRETERS

In the modern world, teaching business English, which helps to establish the necessary business
contacts at the international level, is of great importance. Students who speak business English at a good
level are able both to build a successful career abroad in the future or to effectively cooperate with foreign
firms, and to promote effective cooperation between Russian specialists and their foreign colleagues by
performing translation/interpreting activities for international cooperation, international meetings and with
business correspondence among representatives of various spheres on the world’s arena. In order to
maintain business contacts with foreign partners at a constant level, it requires the ability to compose a
lexically, grammatically, and stylistically correct business letter, correctly understand the content of various
types of documents, contracts in English, as well as to possess the skills of conducting business negotia-
tions, the ability to interpret the conversation of the contracting parties. In the time of globalization and the
powerful development of professional, scientific and commercial relations with foreign partners, the need to
study business English as the language of international business communication and communication in the
professional sphere with a focus on its practical use is increasing. This article discusses the main stages,
goals, and tasks of teaching business English to linguists and future translators/interpreters. The author
also gives a general idea of the factors associated with the learning process, such as assessing the needs
of the group, developing materials on how to speak and write in business English, and the possibility of
using digital technologies in the learning process.

Keywords: business English, teaching, linguists, translation, professional competence, com-
munication.

BBenenne: 1e10B0i aHIIMACKU SI3bIK B Iapajurme
00y4eHHUs TUHTBUCTOB

VYike maneko He IMepBoe ACCATHICTHE NenoBas cdepa m OW3HEC KacaroTcs
MHOTHX aCIIeKTOB ITOBCEAHECBHOM KU3HU. JIeI0BOM aHTIIMHCKUN, XOTS 1 HE SIBIISCT-
¢S Y3KOCTICTIMAIM3UPOBAHHEIM, HO Bce ke crnenuduaeH. OH TpeOyeT ompeseieH-
HOTO PacIIUPEHIMsI 3HAHUHN pa3rOBOPHOTO s3bIKa [1].

JlenoBoii aHTTHUIACKHIA OXBAaTBIBAET MHOYKECTBO acrekToB. Korma Kro-mubo
YTBEPKJAET, YTO MPENOJAeT WIN U3ydaeT JEeJOBON AHIVIMICKUM, BIIOJHE BO3MOX-
HO, YTO TOBOPSIIUI U CIYIIAOIMIANA MOTYT IOHUMATh 3TOT TEPMUH TI0-Pa3HOMY.

JlemoBo¥ aHTIMICKUM SI3BIK — 3TO YaCTh aHTJIMMCKOTO SI3bIKA JJIS CIICITUATBHBIX,
KOHKPETHBIX IIeJIeH, M OH MOXET PacCMaTPUBATHCS KaK CIICIIHATH3ALNS B U3yUCHUH U
MPENOJaBaHUN aHTIIMICKOro s13pIKa. MHOTME HEHOCUTEIM aHTTIUICKOTO SI3bIKa U3yYa-
IOT 3TOT MPEAMET C IETbI0 BECTH OM3HEC C aHTJION3BIYHBIMU CTPaHAMHU WM KOMIIa-
HUSIMU 32 IPEeNaMu aHIIOS3bIYHOIO MUpa, HO KOTOpBIE, TEM HE MEHEE, UCTIONIb3YIOT
AHTJIMICKUH SI3BIK B KQUeCTBE S3bIKa KOMMYHUKAIMH [2]. Bobinas yacts oOmieHus Ha
AHTJIMHACKOM $I3bIKE, KOTOPOE MPOUCXOUT B JIETOBBIX KPyrax Mo BCEMY MHUPY, IIPOHC-
XOJIUT MEXJy HEHOCUTEIISIMHU Si3bIKa. B Takux ciyyasx HeNbl0 U3y4YeHUs U MPaKTUKU
spsiercs 2pdexTrBHas U AeHicTBeHHAsS KOMMYHUKaIWs [3]. B Takux cimydasx mpaBuia
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rpaMMaTHKH, KOTOPBIE MIPUHITO CUUTATh CTPOTMMH, MHOT/IA HTHOPHPYIOTCA U HE CO-
OmnronaroTCs, HampUMep, KOrJa IJIaBHAs LIENb IEPErOBOPIIUKOB — 3TO JIOCTIDKCHHUE
COIJIAIIEHUS B MAKCUMAIIBHO KOPOTKHE CPOKH.

JlenoBOM aHMIMICKUI S3bIK Pa3HBIMU JIFOABMU BOCIIPUHHUMAETCS [IO-PA3HOMY.
HexoTopble B paMKax Kypca IEJIOBOIO aHIVIMHCKOTO SI3bIKA HALEJIEHBI HA OCBOCHUE
JIEKCHKU M TeM, UCTIONB3yEeMBIX B MUpe OM3Heca, MEKIyHApOAHBIX OTHOIIEHHUH, TOP-
TOBIH, (PUHAHCOB. Y JPYTUX OH aCCOLMMPYETCS ¢ KOMMYHHUKAaTUBHBIMH YMEHHSMH,
UCIIONB3YyEMBIMHU B CBOCH padoTe, a TaKKe C YMEHHSIMHU, KOTOPbIE HY>KHBI [UIS1 KJIACCH-
YECKOT0 JIEJI0BOTO OOLIEHHSI, TAKUMH KaK BCTPEUH, IIEPEroBOPbI, NPEe3eHTAUH, 00LIe-
HHE, CBETCKOE OOIIEHHE, MIEPEICcKa, IIOAr0TOBKA OTYETHOCTH. B moboM ciydae ne-
JIOBOW aHTJIMICKUH SI3BIK MOXKHO IIPENOAABaTh KaKk HEHOCHUTEISIM, TaK U HOCHTEIISIM,
HalpuMep, CTapIIEKIACCHUKAM, HAMEPEBAOIIMMCS M TOTOBSIIIMMCS BBIMTH HA PHIHOK
TpyAa. Ero taxxe MOKHO M3ydaTh B KOJUIEIDKE WM YHUBEPCUTETE. Y HUBEPCUTETHI 110
BCEMY MUPY UMEIOT OA0OHOr0 poAa Kypchl WK MOIyiu [4].

CyTb 4 0CO0EHHOCTH Kypca J1eJ10BOr0 AaHIJIMHCKOI0 A3bIKa

B mmpokom cMpICiie Kypc NIEIOBOTO aHTIMMCKOTO SI3bIKa (OKYCHpYeTCsl Ha
5 00macTsIX S3BIKOBON KOMITETEHIIHHM, KOTOPBIE )KU3HEHHO BaXKHBI TS 3((EKTUBHOTO
poeCcCHOHANLHOrO OOINCHUSA, a UMEHHO: 1) (opMHpoBaHUE CIIOBapHOIO 3ariaca;
2) ToBOpeHUE (UCIIONIF30BAHNE PA3IMIHBIX BHIOB YCTHOW pedM, TOMoraroree o0y-
garormMcs 3()(OEKTUBHO TOBOPUTH U CITYIIATh, UCIIOJB3Ysl HOBYIO JIKCUKY U TpaMMa-
THYECKHE CTPYKTYpBl, a TakkKe YIydllaloliee WX KOMMYHHKATHUBHBIE YMEHUS);
3) npousHoIIeHHe (3a1aud — YMEHBIICHUE MHOCTPAHHOTO aKIIEHTa O0YJarOIIUXCs,
VIIydIIICHUE pUTMA PEYH, HHTOHAINH U YAAPEHUS B PA3rOBOPHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE);
4) rpaMmaruka (daine — MPOABUHYTHIM YPOBEHb, TaK KaK 3TO IMOMOKET JIMHTBUCTaM,
OyaymmM TiepeBOUMKaM, paboTaTh Oojiee MPOIYKTUBHO M UYBCTBOBATH CEOSI KOM-
(hOpPTHO TIPH BBITIOTHEHUH MTPOECCHOHANBHBIX 00s13aHHOCTEH; 5) miuckMo. MTak, kypc
JICTIOBOTO aHTJIMICKOTO S3bIKA B OOIIIEM CMBICTIC HAIICICH Ha MOTOJTHEHUE CIIOBAPHOTO
3amaca, MUHUMHRAIMIO aKIeHTa, CBOOOIHOE BIIaJCHUEM aHTJIMHACKUM SI3BIKOM, TTOBBI-
[ICHHE TPaMOTHOCTH BBICKa3bIBaHUI B PAa3rOBOPHOM M MMCEMEHHOM peuH [5].

OmHako B IIEJIOM COJIEPKAHNE MOXKET OBITh pasIMdHBIM, HAIpUMeEp, TEMBI Oy-
YT CBSI3aHBI C TPO(GECCHOHATIBHON JIEITENFHOCTRI0 U PadOYMM MECTOM, ITO3TOMY
BMECTO TEM «CEMbsD) M «YBIICUCHISD YUEOHUK IO JISTIOBOMY aHTIIHMICKOMY MOKET CO-
JIep>KaTh TaKHe TEMBI, KaK «MapKETHHT», «padoTa B KOMaHIE», «MHHOBAMN». B pam-
Kax M3y4YCHUsS MOJOOHBIX TEM TPEHUPYIOTCS HABBIKM M YMEHHS JIEIOBOTO OOIICHUS,
TaKkhe Kak MPOBENCHHE Ipe3eHTaIuii, HalpuMep, a He BBICTYIUICHHE W OpaTOPCKOe
UCKYCCTBO B 1eioM. C TOSIBICHHEM HOBBIX YYEOHUKOB MO OOIIEMY aHTIIMHCKOMY
SI3BIKY C TAKMMH Ha3BaHWIMH, Kak «EcTecTBeHHBINM aHrIMHCKuiDy M «HaBbIku a7
JKU3HW, POKYC MEHSETCS 110 MEpe TOTO, KaK POJib aHTIIMHCKOrO S3bIKa KaK JIMHIBA-
(paHKa JOCTHraeT HOBBIX BBICOT [6].

JenoBoit aHIMTUUCKUH SA3bIK TOJB3YETCS CIIPOCOM, KOTOPBIN, OUEBUIHO, Pac-
TET, MOTOMY YTO 00ydJaromuecs Bce sicHee MOHUMAIOT CBOM LIEJH B MCIIOJIb30BaHUHU
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AHTIIMIICKOTO s13bIKa. B COBpeMEHHOM MHpe II00aTbHOW YKOHOMHUKH HEOOXOAUMO
HE TOJILKO CBOOOJHO TOBOPUTh, YHMTAaTh, CIAyIIaTh W IMHUCATh IMO-aHTIUHCKH, HO
TaKkKe BXKHO WMETh BO3MOXHOCTH OOIIATHCS TaKUM OOpa3oM, 4TOOBI 3TO OBLIO
MIPU3HAHO M OIEHCHO KOJJICTaMU Ha MEXKAYHApOAHOUN apeHe, yTOOBI yCIeX U3Me-
pSUICS C YYETOM OOIIETTPU3HAHHOTO 3TAJI0HA.

JlemoBoii aHTHICKAN SA3bIK M3YYarOT MPEUMYINECTBEHHO IFOIM, MOJTyYaro-
mue oopaszoBanue B chepe Ouzneca, Hanpumep MBA (Master of Business Admin-
istration), WJTH TIBITAIOIINECS YCTPOUTHCS HA XOPOIIYIO JODKHOCTD U HAJACHOIINECs,
YTO KypC JIEIOBOT0 aHTJIUHCKOTO fA3bIKa 3TOMY mocnoco0ctByer. Ho atuMm crmcok
Tesiell MOTeHIIHAIBHBIX 00YUaIOIIXCS IEIOBOMY aHTJIMHCKOMY SI3BIKY HE OTpaHH-
YHBACTCS, TAK KaK JAHHBIA KypC OTIUYACTCS IUPOKUM CIICKTPOM IIEJIeH 1 3a1ad:

— pa3BHUTHE HABBIKOB M YMEHHUI Pa3rOBOPHOIO JIENOBOTO aHTIMHCKOTO SI3bIKA;

— COBEpIIICHCTBOBaHUE OOIIMX U MPO(EeCCHOHATBHBIX YMEHHI OOIICHUS;

— OCBOCHUE MPaBUII CIYKEOHOTO dTHKETA (TIOBEJCHUECKOTO U, KOHEUHO, pe-
YEBOT0);

— ¢opMupOBaHUE aKTUBHOTO CIIOBaps MpOo¢ecCHOHATBHOM JEKCHKH;

— pa3BUTHE COIMOKYJIBTYPHOW KOMITETEHIINY, YMEHHUS Y4acCTBOBATH B KOMMY-
HUKAIlUU B COOTBETCTBUY NIPABHJIAMU U HOPMaMH, IPHHSATHIMHE B JISTIOBOM OOIIECTBE;

— (popMHUpOBaHKE HABBIKOB NIPABHJIHHOTO TTOBEJICHUS B aHTJIOSN3BIYHBIX CTPaHaX.

Takxke Kypc IEI0BOTO aHTJIUHCKOTO S3bIKa MPEIOCTABISAET PSJI CICAYIONUX
BO3MOXHOCTEM:

— 3aHUMAThCS OU3HECOM;

— MONy4HTh OO0JIee MPECTUNKHYIO M BBHICOKOOILJIAUMBAEMYIO PabOTy, BO3MOXK-
HO, JaXKe 3a pyOexoM;

— IMO3HAKOMUTLCA C HOBBIMHU JIIOABMH, 3a4aCTYIO NPEACTABUTCIIAMHU HHBIX
KyJbTYp U CTPaH;

— IyTEIIECTBOBATh U JUTUTEIILHOE BpeMsl MPEOBIBATh B aHTJIOS3BIYHOM CTpaHE;

— IOHUMATh TEKCTHI ITeCeH, CMOTPETh (PUITBMBI Ha aHTIINHCKOM SI3BIKE;

Cdepa npuMeHeHHs] YMEHUI ¥ HABBIKOB JIEJIOBOTO OOIICHHS HA aHTIUHCKOM
SI3BIKE BEChbMa IIMPOKA: KYJIBTYpHas UHTEIPALMsl, MEXKKYJIbTYPHAass KOMMYHUKAIUs,
MEHEDKMEHT W yIpaBlieHHe, paboTa 3a TpaHUIel, Tene(OHHbIE eperoBOpEI, Je-
JIOBask KOPPECIIOHACHIIUS, MPOBEACHUE IMPE3CHTALMN, MEXIyHApOIHbIC BCTPEUH,
paboTa B KOMaH/ie, Y4aCTHUKAMH KOTOPOH MOTYT BBICTYIATh MPEICTABUTEIN pa3-
HBIX KYJIbTYP U CTpaH, OOIIEHUE C BHEIIHUM MHPOM, TaK KaK aHTJIUHCKUN — S3BIK
MEXTyHapOTHOTO OOIIEHHS U JIp.

O0ocHoBaHHE HEOOXOANMOCTH 00YUEeHHS CTYAeHTOB-JIMHIBHCTOB
JeJIOBOMY aHTJIMHCKOMY SI3BIKY

CryneHTaM-IHMHIBICTaM HEO0XO0AUMO COBEPIICHCTBOBATH HABBIKU M YMEHUS
JICJIOBOTO OOIIIEHHS Ha aHTJIMACKOM SI3bIKE, TTOCKONIBKY UX Tpodeccus (Jale BCero
3TO BCE XK€ MEPEeBOAUMKH) MPEATOoIaraeT JIMHIBUCTUYECKOE COMIPOBOKICHUE MEX-
IOYHApOIHBIX BCTPEY M MEPEroBOPOB, Tpedyroliee He TONBKO MPO(hecCHOHAIBHOTO
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YPOBHS 3HaHWH, HO ¥ YMEHUI NMpPaBUIbHO MOHUMATh W YINOTPEOIATh OIpeNeieH-
HbIe (MHOT/Ia OYeHb Y3KOHAMPAaBJICHHbIE U CIIEIIHATbHBIE) TEPMHUHEI.

[IpodeccronanpHas KOMIETEHTHOCTD OYIYIINX MTEPEBOTINKOB (hOPMHUPYET-
csi B Tporiecce ydeOHO-IIeTICHANPAaBICHHOW IesTeNbHOCTH. 3HauYeHHUE SI3BIKOBOM
MOJrOTOBKH OYAYIIMX IEPEBOIYUKOB TPYIHO TIEPEOIICHUTh. Y POBEHb MPOdeccHo-
HaJIbHOI KOMIIETEHTHOCTH OYIYIIMX CIICIHATMCTOB B LIEJIOM 3aBHCUT OT TOTO, KaK
c(hopMHUpPOBaH JIEKCHKOH, B KaKOW Mepe OH OTpaxkaeT OyIyIllyio MpodeccroHalb-
HYIO JeSTENBHOCTS [7].

C uenbio n30exaTh HEKOPPEKTHON MHTEPIIPETAIINHN T€X WM MHBIX MOHATUN
cienyeT W3y4yaTh JEJIOBON aHTIMHCKUHN SI3BIK BO BpeMsl ydeObl IO CBOEMY Ipo-
(deccHoHAILHOMY HampaBlIeHHI0. Takxke, MOMUMO 3HAHUS CICHU(PUICCKON JIeK-
CHUKHM U YMEHHS ONEpPUPOBATh 3TUMU TEPMHHAMH Ha POJIHOM SI3bIKE U SI3bIKE TIe-
peBoa, OYeHb BaXKHO YMEHHUE IIPABIIIBHO PACCTABIATH aKIIEHTHI B IIepeaBaeMoit
uHpopmanu. CTOUT MEPEBOAYMKY HEMPABUIBHO ONPEICIUTh JOTHYECKOE ya-
peHue B BBICKa3bIBAaHUH, U TYT XK€ MOJ YIPO30i MOXKET OKa3aThCs afeKBAaTHOCTh
nepeBoa KIOYEeBOro MPeJIOKEHNS I (parMeHTa B peuH, a CIeJOBaTENbHO, U,
BO3MOJKHO, BCEro Tekcra [8].

JIuHTBUCT ompezenseT nepeBoj ¢ TOUYKHU 3PEHUS «IKBUBAJECHTHOCTU»: UC-
XOIHBIH W MEpPEeBOJHON TEKCTHI JOJDKHBI OBITH B MEPBYIO OYepelb PaBHOIICHHBI
Mo CBOEH CMOCOOHOCTH BBI3BIBATh peakuuu y cBoux aapecaTos. JI.K. JlaTeimes
Ha3bIBAa€T 3TO CBOICTBO «PaBHOIIEHHOCTHIO PETYJIATUBHOIO BO3AeHCTBUs». «bo-
Jiee KOMIUJIEKCHOE MOHSTHE, BKIIOUAIONIEe KaK PaBHOIIEHHOCTb PEryJSATUBHOIO
BO3JICHCTBHS CO CTOPOHBI OPUTHHAJA U NMEPEeBOa, TaK U OMPEIEICHHYIO CTENIEHb
CEMaHTHUKO-CTPYKTYPHOTO MOAOOHs MEepeBOAa MCXOAHOMY TEKCTY — 3TO M €CTh
aJiekBaTHOCTH» [9, c. 21].

CTpyKTypa M 0COOEHHOCTH 3aHATHS
110 1eJI0BOMY AHIJIMICKOMY SI3BIKY

Crtune mpenojaBaHus, CKOpee BCEro, OyAeT UMETh OTIMYMS, a MCHOJb3Ye-
Masi METOJOJIOTHS ¥ Y4eOHbIe MaTepHabl MOTYT OTJIMYAThCSI OT OOIIEro aHTJINK-
CKOro s13bIKa. Tak, HampuMmep, HapsAy ¢ MapHOW W IPYMIIOBOM pabOTOH B y4eOHOM
nporecce JODKHBI aKTHBHO HMCIOJIB30BATHCS TEMATUUYECKUE MCCICAOBAHMSA, poJie-
BbI€ MI'PHl M1 UMHUTALMOHHbIE yIpaxxHeHus. [IpenonaBatens Oyaer B Oosblieit cre-
MICH! TOMOITHUKOM, HEXEJH KypaTopoM, IPH 00y4YEeHUH NTPOBEACHUIO BCTPEY, HIIH
MOCPEIHUKOM NPH 00yYEeHUH MOHUTOPHHTY IIEPETOBOPOB.

CaMbIMH TIOITYJISIPHBIMH M BOCTPEOOBAaHHBIMU YIPAXHEHUSIMH IpU 00yde-
HUM J€JIOBOMY aHIJIMICKOMY S3BIKY SIBIISIIOTCS: KOJUIEKTHMBHOE OOCYXIEHHE, CO-
CTaBJICHHWE U HAIUCAHUE OTYETOB, POJICBBIC CUTYALMH B Mapax WM Ipymiax, mpo-
BEZCHUE HCCIIE0BAaHMs, padoTa C pUCYHKaMH, TaOIHLIaMu, TUarpaMMaMH, aHaJIus3,
MO3rOBOH IITypM, ayIWpPOBaHHE M 3allOJHEHHE NpoOesIOB, MpakTHKa MHCbMa B
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paMKax jaenoBod mepenucku. [lpakTuueckue ynpakHEHHS MO IEPEBOAY, a TAKXKe
3aJaHMs HA BEACHHUE AEJIOBOH KOPPECTIOHACHINH CIOCOOCTBYIOT PACILIUPEHHIO JIe-
JIOBOTO CJIOBApHOTO 3araca, yJIy4IlaloT HABBIKM U YMEHMS IHCbMa M 3aKPEIUISIOT
3HaHU B cpepe eI0BOr0 ITUKETA, YTO OYEHb BAXKHO AJISI CIIOCOOHOCTH IEPEBO-
marKa 3¢ GHEKTHBHO BBITTOHATH CBOIO padoTy.

Uto0BI pa3HOOOpa3uTh 00pa30BaTEIBHEIN MPOIECC, MOXKHO BKJIIOUAThH B 3a-
HSITHE CIICAYIOIUE BUIBI IESTEIbHOCTH!

— npe3eHTanuy. YToOB! CUNTATHCS XOPOIIUM CIIEHHUATUCTOM, MajJo CaMOMYy
pa3dupaThCsl B KAKOM-TO TeMe, BaXKHO €I U YMETb JOXOIYHMBO, CXKAaTO U OBICTPO
JOHECTU BaXXHYI0 HMH(OPMAIUIO A0 CIIyIIaTessl — 3TO YHUBEpCcajlbHOE yMEHHE, KO-
TOPOE TOJIE3EHO B JIF000H chepe Kak HCKYCCTBO YCTHBIX KOMMYHUKAIIHN;

— 0o0cy>KaeHHe HOBOCTEH, MMOCKOJIBbKY 3TO OTJIMYHBIN CIIOCOO 3aCTaBUTh CTY-
JICHTOB, U3yYalOIIHNX JEJI0BOM aHINTUHCKUN S3bIK, ITONPAKTUKOBATHCS B BBIPAKEHUHU
MHEHHH, TaK, HAIpUMeEp, MOKHO OTKPBITh 3aHATHE HOBOCTHOM CTaThel Ha JII00YIO
U3 TEM, MOYKHO TaK)Ke UCIIOJIb30BaTh CTAaThIO, YTOOBI HA4aTh Pa3roBOp M 3aCTaBUThH
00ydaronmxcs MOJIEIUThCS CBOMMH MBICIAMU U MHeHUsMH [10] (maHHOE ympax-
HEHHE CIIOCOOCTBYET PA3BUTHIO aHAIWTHYECKOTO MBIIUIEHHUS, a TAaKXKe yBeJIHue-
HUIO CJIOBAapHOIO 3araca M 3aKperyieHHIO JEKCHYECKUX HaBBIKOB, YTO SBISETCS
OCHOBOH yCHEIIHOCTH MEPEBOIICCKON EATETHHOCTH).

IIpu Bcem 3TOM CIOCOOHOCTH K TEpPEeBOAY — 3TO KOTHUTHBHO-THHTBUCTH-
YeCKH ONBIT, KOTOPBI XapaKTepeH JUlsl ABYSI3BIYHBIX Joael. [lepeBon — aTo Ou-
JUHTBAIBHBIN TIPOIIECC, CBS3AHHBIA C METATMHTBUCTUYCCKON KoMmmeTeHImei [11].
BaxxHpIM acmeKkToM S3bIKOBOIO pa3BUTHUS SBISETCS OCO3HAaHHE CTYAECHTOM-
JIMHTBHUCTOM SI3BIKa U €70 KOMIIOHEHTOB, CTPYKTYPBI CBOETO POJIHOTO SI3bIKA U SI3BI-
Ka IepeBojia, YTOObl yMeTh OBICTPO, MPO(ECCHOHATIBHO U 0€3 CMBICTIOBBIX MOTEPh
MePEeKIIIoYaThes ¢ OJHOr0 Ha pyroi [12]. YcBoeHne mpaBuia HHOCTPAHHOTO SI3bIKa
HE BeJeT aBTOMAaTHUYECKH K (POPMHPOBAHHIO OMIMHIBAaJBHOTO co3HaHUS. OCHOB-
HOU MexaHu3M (HOpMHUPOBaHUs OMIMHIBAJILHOTO CO3HAHUSI — 3TO JUANIOT KYJIBTYP,
npeAcTaBIsIoUMNA co00i 00IeHne 00pa3oB ABYX KyJbTYp B CO3HAHHM HMHIMBHIA,
KOTOPBIi, TO3HaBasi 00pa3bl HHOS3BIYHON KYJIbTYpPbI, OCMBICIHBAET UX OTJINYHUS OT
00pa3oB pogHO# KynbTypsl [13].

IIpenonaBanue AEI0BOrO aHTTIMICKOTO S3bIKa MPU3BAHO [TOMOYb CTYICHTaM
Pa3BUTH CBOM HaBBIKUM M YMEHHS BJIAJACHUS aHIIIUHACKUM SI3BIKOM UL UCIOJIb30Ba-
HUSI B JICJIOBOM aclieKTe, B MPO(ECCHOHAIBHOM M MEPEeBOTYECKON AEATEIEHOCTH
[14]. U, cooTBeTCTBeHHO, OOyYEeHHE JIMHI'BUCTOB, OYAYIIMX MEPEBOMAYMKOB, HE
MOXET OTPaHMYUBATHCA KypCOM JEIOBOIO aHIVIMHCKOro si3blka. CKopee Takou
KypC, WIH NPEAMET, HOJDKEH CUMTAThCsS HE CTOJIBKO JOMOJHEHHEM K OCHOBHOMY
3Tanmy OOYyYeHHs, CKOJbKO 3HAYMMBIM KOMIOHEHTOM. UTOOBI CTyIEHTHI CMOTJIH
YCIICIIHO OCBOUTH AEJIOBOM aHTTIMMCKUI SA3BIK, Y HUX YK€ IOJDKHBI OBITh COpPMU-
POBaHBI XOpOLIasg TEOPETHUECKasi U MpaKTHYecKas 0a3bl 3HAHUI, HABBIKOB U yMe-
HUH OOIIEHNS HAa U3Yy4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE.
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3akiouenune

K coxanenuto, B HacTofiee BpeMs HE BCerla W HE y BCEX CTYICHTOB-
JUHTBUCTOB, J1a U Y TeX, KTO U3yYaeT aHTIMHCKHUHA SA3bIK, €CTh BO3MOXHOCTH I10-
TPY3UTHCSI B SI3BIKOBYIO CPEIy, TIOCKOJBKY B OCHOBHOM aHTIUHCKWHN S3BIK CIIOH-
TaHHO HE 3BYYUT Ha TEJIEBHJECHHUH, Yalle MpOTrpaMMbl TyOIHPOBAaHBI Ha PYCCKUH
SI3BIK, TIPOCTO TaK HE YCIBIIIATh aHTJIOA3BIYHYIO peYb Ha YIUIE WIH B TIOBCEIHEB-
HOM OOIICHNH, W KHBasi BCTpeUa ¢ HHOCTPaHIleM MajoBeposTHa. ClieZJoBaTeNbHO,
HEOOXOAMMa PEeryJspHas MPaKTHKa CAMOCTOSTEIBHOTO M3YYCHUS WU CIICIUAIb-
HBIE KYPCHI, TJIe CBOOOHOE OOIIeHNe Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE B TPYIINE O4Y€Hb (-
¢dextuBHO [15]. B maHHBIE MOMEHT JOCTYHHO OOJBIIOE KOJWYECTBO OHJIAMH-
PECYPCOB, C IOMOIIBI0 KOTOPBIX MOXKHO pealn30BaTh CBOM MOTPEOHOCTH B WHO-
SI3BITHOM OOIIEHWH W CBOH MOTEHIIHAAI.

Uro0BI pa3BUBaTh M COBEPIICHCTBOBATh YPOBEHD BIIAICHUS aHTIIMHCKIM SI3bI-
KOM, HEOOXOIMMO TMOCTOSHHO NMPaKTHKOBaTh ATH YMEHHA, camopa3BuBaTbcs. Cry-
JIEHTaM-JIMHTBICTaM HaMHOTO CJIOXKHEE MPEJICTABUTH TO, B KaKOW cdepe KU3HU UM
mpueTcs paboTaTh, OyAeT JIU 3TO OM3HEC, MEAUIINHA, YKOHOMHUKA, TEXHUKA, JUTLIO-
MaTHs WIH IpyTrHe cPephbl. BoabImM BRI30BOM U CIIOKHOM 3ajaueii SIBIISCTCS €Ile U
TO, YTO TEPEBOTINKAM HEOOXOAMMO YMETh CBOEBPEMEHHO MEPEKITIOYaThCs C OJTHON
oOacTu 3HaHUH Ha OpPyTyI0. B cBA3M ¢ 3TUM MPaBOMEPHO CIIEAyIOIee 3aKII0UeHHE,
YTO U3YUYCHHE JICTIOBOIO AHTJIMACKOTO SI3bIKa JOJI?KHO GLITL HEOTHEMJIEMOM YaCTBIO
IMPaKTUKO-OPUCHTUPOBAHHOI'O OGy‘IeHI/IH JIMHTBUCTOB-TIICPCBOAYNKOB.
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